
ESQUEMA DE MONTAGEM

CADEIRA MONTANA
SILLA MONTANA
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ATENÇÃO - LIMPEZA E CONSERVAÇÃO / ATTENTION - CLEANING AND CONSERVATION / 
ATENCIÓN - LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO 

CHAVE ZETA
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SEAT ASIENTO
BACKREST RESPALDO

LEFT REAR FOOT PIE TRASERO IZQUIERDO

LEFT FRONT FOOT PIE DELANTERO IZQUIERDO

BACKREST GRIPPER PINZA DE RESPALDO

RIGHT FRONT FOOT
RIGHT REAR FOOT

PIE DELANTERO DERECHO
PIE TRASERO DERECHO

FRONT AND REAR CROSSBOW BALLESTA DELANTERA Y TRASERA
LADO DERECHO. Y A LA IZQUIERDARIGHT AND LEFT SIDE CROSSBOARD.

ZETA KEY CLAVA ZETA
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SACHE DE COLA

ENCOSTO

GLUE TUBE TUBO DE PEGAMENTO

PE TRASEIRO ESQUERDO

PARAFUSO 1/4 X 70
PARAFUSO 1/4 X 90

PE DIANTEIRO ESQUERDO

SCREW 1/4 X 70
SCREW 1/4 X 90

TORNILLO 1/4 X 70
TORNILLO 1/4 X 90

PARAFUSO 3,0 X 20

PARAFUSO 3,5 X 40

PARAFUSO 3,5 X 16

ESPALDAR

SCREW 3,0 X 20

SCREW 3,5 X 40

SCREW 3,5 X 16

HOLE COVER TAPA DEL AGUJERO

TORNILLO 3,0 X 20

TORNILLO 3,5 X 40

TORNILLO 3,5 X 16
PARAFUSO 5,0 X 40 FLANGE

PARAFUSO 3,5 X 30 FLANGE

SCREW 5,0 X 40 FLANGE

SCREW 3,5 X 30 FLANGE

TORNILLO 5,0 X 40 BRIDA

TORNILLO 3,5 X 30 BRIDA
CAVILHA 6 X 30

PE DIANTEIRO DIREITO
PE TRASEIRO DIREITO

DOWEL 6 X 30 CAVIJA 6 X 30

SAPATA DESLIZADORA
CHAPINHA 35 X 80 PLANCHA 35 X 80STRAIGHTENER 35 X 80

TRAVESSA DIANTEIRA E TRASEIRA
TRAVESSA LATERAL DIR. E ESQ.

SLIDING SUPPORT SOPORTE DESLIZANTE

PORCA MEIA LUA

TAPA FURO

HALF MOON NUT NUEZ DE MEDIA LUNA

GARANTIA 90 DIAS / 90 DAY WARRANTY / GARANTÍA DE 90 DÍAS

LISTA DE ACESSÓRIOS / LIST OF ACCESSORIES / LISTA DE ACCESORIOS

DESCRIÇÃO DE PEÇAS / DESCRIPTION OF PARTS / DESCRIPCIÓN DE LAS PIEZAS

Nº

Nº CÓDIGO/CODE

CÓDIGO/CODE QTD

QTD

DESCRIÇÃO

DESCRIÇÃO

DESCRIPTION_EN

DESCRIPTION_EN

DESCRIPTION_ES

DESCRIPTION_ES

A limpeza do móvel deve ser feita somente com pano. Não utilizar produtos abrasivos ou similares como: Cera, álcool,detergentes,tinner, lustra móveis.

Avarias ocasionadas na montagem do produto não se enquadram na garantia. Para solicitar componentes utilize o código identificador.

Cleaning the furniture must only be done with a cloth. Do not use abrasive or similar products such as: Wax, alcohol, detergents, tinner, furniture polish.

Faults caused during product assembly are not covered by the warranty. To request components, use the identifier code.

PARAFUSO ALLEN 1/4X70 CAB. 17

CAVILHA 6 X 30

KIT DE FERRAGEM PARA 02 CADEIRAS
KIT DE HERRAMIENTAS PARA 2 SILLAS 
HARDWARE KIT FOR 2 CHAIRS

CHAVE ZETA

PARAFUSO ALLEN 1/4X90 CAB. 17

PARAFUSO 3,5 X 40

PARAFUSO 3,5 X 30 FLANGE

CHAPINHA 35 X 80

PARAFUSO 3,5 X 16

PARAFUSO 3,0 X 20

PARAFUSO 5,0 X 40 FLANGE PORCA MEIA LUA

TORNILLO ALLEN 1/4X70 CAB. 17

CLAVIJA 6 X 30

CLAVE ZETA

TORNILLO ALLEN 1/4X90 CAB. 17

TORNILLO 3.5 X 40

PLANCHA 35 X 80

TORNILLO 3.5 X 16

TORNILLO 3.0 X 20

TORNILLO 5,0 X 40 BRIDA

TORNILLO 3,5 X 30 BRIDA

NUEZ DE MEDIA LUNA

ALLEN SCREW 1/4X70 17” SOCKET

6 X 30 DOWEL

ZETA KEY

ALLEN SCREW 1/4X90 17” SOCKET

SCREW 3.5 X 40

STRAIGHTENER 35 X 80

SCREW 3.5 X 16

SCREW 3.0 X 20

SCREW 5,0 X 40 FLANGE

SCREW 3,5 X 30 FLANGE

HALF MOON NUT

Los muebles sólo deben limpiarse con un paño. No utilice productos abrasivos o similares como: cera, alcohol, detergentes, thinner, abrillantador de muebles.

Los daños ocasionados durante el montaje del producto no están cubiertos por la garantía. Para solicitar componentes, utilice el 
código de identificación.

ESQUEMA DE ASAMBLEA
ASSEMBLY SCHEME

atendimento@meneghettimoveis.com.br

fb.com/moveismeneghetti

@moveismeneghetti

(55 49) 3367 - 0012
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SAPATA DESLIZADORA

TAPA FURO

SACHE DE COLA

SOPORTE DESLIZANTE

TAPA DEL AGUJERO

SOBRE DE PEGAMENTO

SLIDING SUPPORT

HOLE COVER

GLUE SACHET

VÍDEO DE MONTAGEM
ASSEMBLY VIDEO
VIDEO DE MONTAJE



PASSO 1 / STEP 1 / PASO 1 PASSO 2 / STEP 2 / PASO 21 2

PASSO 3 / STEP 3 / PASO 3

PASSO 5 / STEP 5 / PASO 5 PASSO 6 / STEP 6 / PASO 6

PASSO 4 / STEP 4 / PASO 43

5 6

4

Opção 1/ Option 1/ Opción 1

Pegador traseiro deve ser fixado 
rente a parte superior do encosto.
Rear handle must be fixed flush 
with the top of the backrest.
El asa trasera debe estar fijada a ras de 
la parte superior del respaldo.

Opção 2/ Option 2/ Opción 2
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